
KUPNÍ SMLOUVA  

 

uzavřená v souladu s §§ 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) 

 

Článek I. 
Smluvní strany 

 

Česká republika – Hasičský záchranný sbor Středočeského kraje 
Sídlo:   Jana Palacha 1970, 272 01 Kladno 
Zastoupený:  brig. gen. Ing. Miloslavem Svatošem, ředitelem  
                                              HZS Středočeského kraje, vrchním radou 
IČO:    70885371 
DIČ:   CZ70885371, není plátce DPH 
Bankovní spojení:  Česká národní banka, Praha 1 
Číslo účtu:  
Telefon: 
E-mail: 
ID DS:  dz4aa73 
 
Kontaktní osoba
                            e
 
(dále jen „kupující“) 
 
a 
 
T-Mobile Czech Republic a.s.  
Sídlo:    Tomíčkova 2144/1, Praha 4, 148 00 
Zastoupen:     
na základě pověření 
IČO: 64949681 
DIČ: CZ64949681 
Telefon: 
E-mail:  
ID DS:    Ygwch5i  
Bankovní spojení:   Komerční banka a.s. č. ú.: 
Kontaktní osoba:   
e-mail:  
referenční č. T-Mobile:  
Zápis v obchodním rejstříku vedeném u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 3787   
(dále jen „poskytovatel“)…………..  
 
 

Článek II. 
Předmět smlouvy 

1. Předmětem této smlouvy je závazek prodávajícího dodat za podmínek v ní sjednaných 
kupujícímu licence Microsoft Office 2024 (dále též „zboží“ nebo „předmět plnění smlouvy“) 
uvedené v čl. III. odst. 1 na základě výsledku zadávacího řízení č. j. HSKL-9994/2025-ÚE. 
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2. Zadávací řízení týkající se předmětu smlouvy proběhlo v souladu s § 31 ve vazbě na § 27 zákona 

č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, jako veřejná zakázka malého rozsahu a bylo 
realizováno otevřenou výzvou prostřednictvím Národního elektronického nástroje, systémové 
číslo N006/25/V00039752. 
 

Článek III. 
Zboží, předání zboží, vady zboží 

1. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu licence podle počtu a specifikace uvedené v nabídce, ze 
dne 01.12.2025, která je nedílnou součástí této smlouvy jako příloha č. 1 (dále jen „příloha č. 1“). 

2. Prodávající se zavazuje dodat kupujícímu v souladu se zadávací dokumentaci veřejné zakázky a 
touto smlouvou licence z přímé distribuce výrobce (společnosti Microsoft),  
u nichž bude kupující jejich prvním nabyvatelem (dále „nové licence“), nebo licence  
z volného trhu, u nichž došlo ve smyslu příslušných právních předpisů k vyčerpání výlučných práv 
na jejich distribuci (dále „druhotné licence“). 

3. Kupující se zavazuje předmět plnění smlouvy převzít a zaplatit sjednanou cenu podle článku VII. 
této smlouvy, tak jak je uvedeno v čl. IV. této smlouvy. 

4. O předání a převzetí zboží bude prodávajícím vyhotoven protokol o předání a převzetí zboží nebo 
jiný odpovídající doklad (dále jen „protokol“) ve dvou (2) vyhotoveních, který bude podepsán 
oběma smluvními stranami a každá ze smluvních stran obdrží po jednom (1) vyhotovení 
protokolu. 

5. Pro případ dodání nových licencí: 

a. Prodávající dodá kupujícímu licence společnosti Microsoft v rámci multilicenční smlouvy 
Microsoft Select Plus, nebo Microsoft Products and Services Agreement (MPSA); 

b. Prodávající zajistí veškeré procesy, potřebné k jeho doplnění do seznamu partnerů, 
oprávněných k dodávkám licencí v rámci multilicenční smlouvy Microsoft Products and 
Services Agreement (MPSA), nebo Microsoft Select Plus, včetně předložení příslušných 
smluvních dokumentů k podpisu kupujícímu; 

c. smluvní strany jsou si vědomy, že kupující nabývá licence fakticky i právně přímo od 
společnosti Microsoft, a že se veškeré licenční, servisní, reklamační, záruční a jiné podmínky 
ve vztahu k licencím společnosti Microsoft řídí podmínkami společnosti Microsoft, určenými 
pro dané licence, a to zejména s ohledem na tzv. omezenou záruku (Limited Warranty); 

6. Pro případ dodání druhotných licencí prodávající dodá kupujícímu licence společnosti Microsoft, 
které byly jejich prvním nabyvatelem nabyty v rámci multilicenčního programu společnosti 
Microsoft (Volume Licence), určeného pro prodej licencí komerčním organizacím. 

7. Smluvní strany jsou si vědomy, že rozsah užívacích práv k software, licencovanému dodávanými 
licencemi, není předmětem této smlouvy a ani není předmětem jakékoliv garance či záruky ze 
strany prodávajícího, a že podmínky pro užívání software společnosti Microsoft jsou stanoveny 
společností Microsoft. 

8. Prodávající se zavazuje dodat na svůj náklad a nebezpečí jedinou dodávkou, řádně  
a včas, v termínech dle této smlouvy licence společnosti Microsoft, určené pro evropský trh, plně 
a řádně využitelné v České republice, určené pro komerční společnosti a prosté jakýchkoli 
právních vad, a to způsobem v souladu s pravidly společnosti Microsoft  
a právními předpisy České republiky a Evropské unie. 
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9. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí zboží, pokud zboží nebude dodáno řádně v souladu 
s touto smlouvou a ve sjednané kvalitě, přičemž v takovém případě kupující důvody odmítnutí 
převzetí zboží písemně prodávajícímu sdělí, a to nejpozději do pěti (5) pracovních dnů od 
původního termínu předání zboží. Na následné předání zboží se použijí ustanovení odstavců 4 až 
11 tohoto článku. 

10. Prodávající touto smlouvou garantuje kupujícímu splnění zadání veřejné zakázky a všech z toho 
vyplývajících podmínek a povinností převzatých prodávajícím v rámci výběrového řízení podle 
zadávací dokumentace veřejné zakázky a nabídky prodávajícího. Tato garance je nadřazena 
ostatním podmínkám a garancím uvedeným v této smlouvě. Pro vyloučení jakýchkoliv 
pochybností to znamená, že: 

a. v případě jakékoliv nejistoty ohledně výkladu ustanovení této smlouvy budou tato ustanovení 
vykládána tak, aby v co nejširší míře zohledňovala účel veřejné zakázky vyjádřený zadávací 
dokumentací veřejné zakázky; 

b. v případě chybějících ustanovení této smlouvy budou použita dostatečně konkrétní 
ustanovení zadávací dokumentace veřejné zakázky. 

11. Kupující je oprávněn oznámit vady zboží a uplatnit nároky z odpovědnosti za vady zboží dle volby 
kupujícího kdykoli ve lhůtě 24 měsíců od předání zboží. Pokud kupující uplatní nárok na 
odstranění vady zboží, zavazuje se prodávající tuto vadu odstranit nejpozději do pěti (5) 
pracovních dnů nebo ve lhůtě stanovené kupujícím, pokud by výše uvedená lhůta nebyla 
přiměřená. Prodávající je povinen předat zboží kupujícímu po odstranění vady dle čl. III odst. 4. 
až 11 této smlouvy.   

12. Prodávající prohlašuje, že zboží nemá právní vady ve smyslu § 1920 občanského zákoníku. 
 

Článek IV. 
Doba a místo plnění, předání a převzetí zboží 

1. Prodávající je povinen dodat zboží nejpozději do deseti (10) kalendářních dní od účinnosti této 
smlouvy. 

2. Pro případ dodání nových licencí se licence považují za dodané okamžikem, kdy jsou nabyvateli k 
dispozici na portálu Microsoft Volume Licensing Service Center, nebo Microsoft Business Center. 

3. Pro případ dodání druhotných licencí prodávající předá kupujícímu potvrzení o převodu licencí 
na kupujícího, obsahující minimálně: 

a. úplnou identifikaci převodce 
Název, sídlo, osobu oprávněnou jednat za převodce a dále, existují-li, také identifikační číslo, 
daňové identifikační číslo a informace o zápisu v obchodním rejstříku; 

b. úplnou identifikaci nabyvatele  
Název, sídlo, identifikační číslo, daňové́ identifikační číslo, informace o zápisu  
v obchodním rejstříku, osobu oprávněnou jednat za nabyvatele; 

c. úplnou identifikaci všech převáděných licencí 
identifikaci kompletní licenční historie převáděných licencí, fixaci konečných verzí licencí a 
identifikaci užívacích podmínek, kterými se řídí užívání software, licencovaného konečnými 
verzemi licencí (přesný název užívacích podmínek  
a datum, kdy vstoupily v platnost). 

Pro každou licenci, která je součástí licenční historie, bude uvedeno minimálně unikátní 
produktové číslo licence (Part Number, Product Number, ProductId v kombinaci s SkuId 

apod.), přesný a úplný název licence (včetně verze, licenční edice a licenčního typu), počet 
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licencí, identifikace kontraktu, v jehož rámci první nabyvatel licence nabyl a platnost služby 
Microsoft Software Assurance (byla-li součástí licence);  

d. úplnou identifikaci řetězce všech držitelů licencí 
Identifikace prvního nabyvatele licenci a všech dalších, mezitímních držitelů licencí (včetně 
prodávajícího). Pro každého držitele licencí bude uveden minimálně název, sídlo a datum 
převodu licenci na dalšího držitele (včetně datumu převodu od prodávajícího na kupujícího);  

e. důkaz o existenci licencí – alespoň neupravené snímky obrazovky z původního VLSC/Business 
Centrum; 

f. potvrzení o převodu licencí – výkupní neupravená smlouva od původního držitele, z níž jsou 
patrné předmětné licence; 

g. prohlášení prodávajícího o splnění zákonných podmínek pro převod licencí z prodávajícího 
na kupujícího; 

h. prohlášení prvního nabyvatele o odinstalování a nepoužívání nabízeného softwaru; 

i. všechny požadované dokumenty předloží prodávající ke kontrole v originále, nebo v úředně 
ověřené kopii v českém či anglickém jazyce, pokud je originál v jiném jazyce, pak s překladem 
do českého či anglického jazyka. 

4. Pro případ dodání druhotných licencí prodávající dále: 

a. zajistí pro kupujícího trvalý a neomezený přístup do elektronické platformy, umožňující 
evidenci a správu licencí (dále „licenční portál“), a to pod unikátním účtem kupujícího (pokud 
již kupující přístup nemá zřízen). Kupující po uzavření této smlouvy poskytne prodávajícímu 
informaci o již existujícím účtu na licenčním portálu, nebo informace, potřebné k vytvoření 
nového účtu; 

b. zajistí, aby na licenčním portálu pod účtem kupujícího 

i. byly o dodaných licencích vedeny minimálně následující informace: unikátní produktové 
číslo (Part Number, Product Number, ProductId v kombinaci s SkuId apod.), úplný a 
přesný název licence (včetně licenční edice, verze a licenčního typu), počet licencí; 

ii. byly uloženy licenční (aktivační) klíče k dodaným licencím (jsou-li pro daný typ softwaru 
běžně k dispozici). Prodávající je povinen dodat všechny typy licenčních klíčů (např. MAK 
a KMS), a to právě ty licenční klíče, které byly součástí dodávaných licencí při jejich 
prvním uvedení na trh; 

iii. byla uložena instalační média (jsou-li pro daný typ softwaru běžně k dispozici); 

iv. byla uložena kompletní podkladová dokumentace k dodaným licencím (prokazující 
splnění všech podmínek pro dodávku druhotných licencí); 

v. byly uloženy nabývací doklady (kupní smlouva, faktura, dodací list); 

vi. bylo možno informace exportovat, instalační média, dokumenty a doklady stahovat. 

c. bude informovat nositele autorských práv o uskutečnění prodeje odesláním jedné kopie 
potvrzení o převodu licenci na kupujícího, podepsaného oběma smluvními stranami, a 
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prokazatelným způsobem doloží kupujícímu, že potvrzení o převodu licencí bylo nositeli 
autorských práv doručeno (např. dodejkou). 

5. Pro případ dodání druhotných licencí dále: 

a. nesplnění kterékoliv z povinností prodávajícího dle odstavců 4. a 5. tohoto článku IV. bude v 
procesu akceptace dodávky zboží klasifikováno jako podstatná (fatální) vada plnění (vada 
bránící následnému používání předmětu plnění); 

b. převzetí a předání si smluvní strany potvrdí na základě písemného předávacího protokolu 
podepsaného kontaktními osobami uvedenými v čl. I. této smlouvy. Kupující podepíše 
předávací protokol jen v případě, splní-li prodávající všechny povinnosti dle odstavců 4. a 5. 
tohoto článku IV.; 

6. Kupující je oprávněn odmítnout převzetí předmětu plnění této smlouvy: 

a. pro případ dodávky nových licencí, není-li tento ke dni předání veden v licenčním portálu 
společnosti Microsoft pod multilicenční smlouvou Microsoft Product and Services Agreement 
(MPSA), nebo Select Plus kupujícího; 

b. pro případ dodávky druhotných licencí, není-li tento ke dni předání veden  
v elektronické platformě, umožňující evidenci a správu licencí, pod unikátním účtem 
kupujícího; 

c. má-li tento zjevné vady, je nekompletní nebo je jinak zjevné, že neodpovídá specifikaci dle 
této smlouvy. 

7. Veškeré náklady prodávajícího, související s předáním předmětu plnění této smlouvy, jsou 
zahrnuty v celkové kupní ceně dle článku VII. této smlouvy. 

8. V případě zjištěných zjevných vad zboží může kupující odmítnout jeho převzetí, což řádně i 
s důvody potvrdí na příslušném předávacím protokolu. K podpisu předávacího protokolu je 
oprávněna kontaktní osoba kupujícího. 

9. Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při převzetí zboží, vady 
skryté je kupující povinen sdělit prodávajícímu bez zbytečného odkladu. 

 
Článek V. 

Vlastnické právo ke zboží a nebezpečí škody na zboží 

1. Kupující nabývá vlastnické právo ke zboží okamžikem jeho převzetí od prodávajícího. 

2. Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího okamžikem převzetí zboží od prodávajícího 
v místě plnění. 
 

Článek VI. 
Prohlášení prodávajícího 

1. Pro případ dodání nových licencí prodávající prohlašuje, že 

a. je držitelem statusu Microsoft Licensing Solution Partner (LSP); 
b. je v souladu s podmínkami společnosti Microsoft oprávněn v České republice  

k prodeji licencí společnosti Microsoft prostřednictvím multilicenční smlouvy Microsoft 
Products and Services Agreement (MPSA) nebo Microsoft Select Plus. 

2. Pro případ dodání druhotných licencí prodávající prohlašuje, že 
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a. dodá kupujícímu přesně ty konkrétní druhotné licence, které specifikoval v nabídce, 
předložené kupujícímu v rámci zadávacího řízení Veřejné zakázky; 

b. u jím dodaných druhotných licencí došlo ve smyslu příslušných právních předpisů  
k vyčerpání výlučných práv na jejich distribuci, že u nich byly splněny veškeré podmínky pro 
jejich legální převod na kupujícího a že v plném rozsahu odpovídá za naplnění zákonných a 
touto smlouvou ujednaných podmínek pro legální převod licencí na kupujícího; 

c. jím dodané licence jejich první nabyvatel nabyl z multilicenčního programu společnosti 
Microsoft (Volume Licence); 

d. jím dodané druhotné licence jsou místně a časově neomezené (trvalé), určené pro užívání 
v komerční organizaci; 

e. užívací podmínky software, licencovaného jím dodanými licencemi, jsou zcela stejné, jako 
u licencí nově pořízených z multilicenčního distribučního kanálu společnosti Microsoft 
(Volume Licence); 

f. dodané licenční klíče nebo jiné jednoznačné identifikátory licencí byly součástí dodávaných 
licencí i při jejich prvním uvedení na trh; 

g. žádná třetí osoba nemá v souvislosti s dodávanými druhotnými licencemi taková práva, 
která by omezovala kupujícího v uplatnění jakýchkoliv nabytých vlastnických a užívacích 
práv; 

h. žádná dodaná licence a žádný software licencovaný dodanou licencí není v užívání třetí 
osoby. 

3. Prodávající prohlašuje, že je pojištěn proti škodám způsobeným jeho činností, včetně možných 
škod pracovníků prodávajícího (pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou dodavatelem), a 
to nejméně ve výši 3 000.000,- Kč (tři miliony korun českých) coby minimálního limitu pojistné 
částky a že rozsah pojištění, pojistné podmínky a zvláštní smluvní ujednání, kterými se řídí jím 
uzavřené pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou dodavatelem, umožňují pojistné plnění 
také v případě škody, způsobené vadným plněním dodávky předmětu plnění této smlouvy. Kopie 
pojistné smlouvy, popřípadě Certifikát o uzavřené pojistné smlouvě tvoří přílohu č. 2 této 
smlouvy. 

 

Článek VII. 

Kupní cena a platební podmínky 

1. Kupní cena za zboží je stanovena ve výši  2 338 280 Kč bez DPH jako cena nejvýše přípustná, tj.  2 
829 318,80 Kč s DPH (slovy: dva miliony osm set dvacet devět tisíc tři sta osmnáct korun českých 
osmdesát haléřů), při sazbě DPH ve výši 21 %, přičemž sazba DPH bude v případě její změny 
stanovena v souladu s platnými právními předpisy.   

2. Tato sjednaná kupní cena je konečná, nepřekročitelná a zahrnuje veškeré náklady spojené s koupí 
zboží (školení obsluhy, clo, skladování, balné, poplatky, licence atd.). V ceně jsou zahrnuty i 
veškeré náklady spojené s případnou dopravou zboží na místo plnění a případná možná rizika 
(inflační, cenové či měnové vlivy apod.). 

3. Cena bude zaplacena na základě daňového dokladu. Daňový doklad vystavený prodávajícím musí 
obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy a dále vyčíslení zvlášť ceny za zboží v Kč bez 
DPH, zvlášť DPH a celkovou cenu za zboží v Kč včetně DPH. Prodávající je povinen vystavit daňový 
doklad nejpozději do 5 pracovních dnů od předání zboží. Prodávající zašle fakturu elektronicky ve 
strukturovaných datových formátech dle usnesení vlády č. 347/2017 nebo ve formátu pdf do 
datové schránky kupujícího, popřípadě na e-mailovou adresu: z e-mailové 
adresy prodávajícího: nebo v listinné podobě do sídla kupujícího. 

4. Fakturována může být pouze úplná dodávka zboží, která je prosta jakýchkoliv vad. 
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5. Prodávající je povinen přiložit k faktuře kopii protokolu o předání a převzetí a položkový rozpis 
fakturované částky. 

6. Cena za zboží v Kč včetně DPH se stanovuje připočtením sazby DPH platné v den fakturace dle 
platné legislativy v zemi kupujícího. 

7. Smluvní strany se dohodly, že platba bude provedena v českých korunách (CZK) výhradně na účet 
prodávajícího uvedený v čl. I. smlouvy. Pokud prodávající nemá účet zřízený v peněžním ústavu 
na území České republiky, bankovní poplatky za zahraniční platbu jdou na vrub prodávajícího. 

8. Smluvní strany se dohodly na lhůtě splatnosti daňového dokladu v délce 21 kalendářních dnů ode 
dne doručení daňového dokladu kupujícímu na kontaktní adresu kupujícího. V případě 
pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne odeslání daňového 
dokladu.  

9. Kupní cena se považuje za uhrazenou okamžikem odepsání fakturované kupní ceny z bankovního 
účtu kupujícího. Pokud kupující uplatní nárok na odstranění vady zboží ve lhůtě splatnosti 
daňového dokladu, není kupující povinen až do odstranění vady zboží uhradit cenu zboží. 
Okamžikem odstranění vady zboží začne běžet nová lhůta splatnosti daňového dokladu v délce 
21 kalendářních dnů.   

10. Kupující nebude poskytovat prodávajícímu jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží nebo jeho části 
a prodávající prohlašuje, že žádnou zálohovou platbu nepožaduje a požadovat nebude. 

11. Kupující je oprávněn před uplynutím lhůty splatnosti daňového dokladu vrátit bez zaplacení 
daňového dokladu, která neobsahuje náležitosti stanovené touto smlouvou nebo budou-li tyto 
údaje uvedeny chybně. Prodávající je povinen podle povahy nesprávnosti daňový doklad opravit 
nebo nově vyhotovit. V takovém případě není kupující v prodlení se zaplacením ceny zboží. 
Okamžikem doručení náležitě doplněné či opraveného daňového dokladu začne běžet nová lhůta 
splatnosti daňového dokladu v délce 21 kalendářních dnů. 

12. Prodávající bere na vědomí, že kupující vzhledem k ročnímu rozpočtovému cyklu organizační 
složky státu při prodlení s dodávkou předmětu plnění (čl. IV odst.1) či faktury (čl. VII. odst. 3), 
nemůže do uvolnění rozpočtových prostředků v následujícím roce, zpravidla do první poloviny 
měsíce března, uhradit kupní cenu. V tomto případě se kupující nedostává do prodlení a není 
povinen hradit smluvní ani zákonný úrok z prodlení ani strpět jiné právní dopady této skutečnosti. 

13. Prodávající dále bere na vědomí, že pokud dojde k vyhlášení rozpočtového provizoria, kupující 
nemůže uhradit vystavené a doručené faktury od jeho vyhlášení do jeho ukončení. V takovém 
případě se kupující nedostává do prodlení, není povinen hradit smluvní nebo zákonný úrok z 
prodlení a ani strpět jiné sankce či právní dopady této skutečnosti. 

 
Článek VIII. 

Povinnost mlčenlivosti 

1. Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost o informacích, které 
při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo o kupujícím či jeho zaměstnancích a 
spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu kupujícího žádné třetí osobě 
ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná 

a. o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 

b. o informace týkající se smluvního vztahu výrobci licencí a poskytovateli software – 
společnosti Microsoft, nebo 

c.  o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu.  
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2. Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle odstavce 1 všechny osoby, které se 
budou podílet na dodání zboží kupujícímu dle této smlouvy. 

3. Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží dle této 
smlouvy, odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 

4. Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy.  

5. Veškerá komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím osob 
oprávněných jednat jménem smluvních stran, kontaktních osob, popř. jimi pověřených 
pracovníků. 

 
Článek IX. 

Smluvní pokuty a odstoupení od smlouvy 

1. Prodávající ́ prohlašuje, že licence, dodané́ podle této smlouvy, budou z hlediska společnosti 
Microsoft a třetích osob prosté právních vad a zavazuje se odškodnit v plné výši kupujícího v 
případě, že společnost Microsoft nebo třetí ́ osoba úspěšně uplatní autorskoprávní ́ nebo jiný 
nárok, plynoucí ́z právní ́vady dodaných licencí. V souvislosti s plněním prodávajícího podle této 
smlouvy, bez ohledu na jeho oprávněnost, vedl k dočasnému či trvalému soudnímu (či 
obdobnému) zákazu či omezení užívání dodaných licencí, zavazuje se prodávající ́ zajistit 
náhradní ́řešení a minimalizovat dopady takovéto situace na kupujícího, a to bez dopadu na cenu 
sjednanou podle této smlouvy, přičemž současné̌ nebudou dotčeny ani nároky kupujícího na 
náhradu škody.  

2. V případě nedodržení termínu dodání a předání zboží podle čl. IV. odst. 1 ze strany 
prodávajícího, v případě nepřevzetí zboží ze strany kupujícího z důvodů vad zboží nebo v případě 
prodlení prodávajícího s odstraněním vad zboží (dle čl. III. odst. 11) je prodávající povinen 
uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,05 % z celkové ceny zboží za každý, byť i započatý 
kalendářní den prodlení.  

3. Jestliže prodávající poruší jakoukoli povinnost podle čl. VIII., zavazuje se prodávající uhradit 
kupujícímu smluvní pokutu ve výši 5 000,- Kč (slovy: pět tisíc korun českých) za každé jednotlivé 
porušení povinnosti.  

4. Při nedodržení termínu splatnosti řádně vystaveného daňového dokladu kupujícím je prodávající 
oprávněn účtovat úrok z prodlení za splnění podmínky podle § 1968 občanského zákoníku ve 
výši podle § 1970 občanského zákoníku 

5. Smluvní pokuta a úrok z prodlení jsou splatné do čtrnácti (14) kalendářních dnů ode dne jejich 
uplatnění.  

6. Zaplacením smluvní pokuty a úroku z prodlení není dotčen nárok smluvních stran na náhradu 
škody nebo odškodnění v plném rozsahu ani povinnost prodávajícího řádně dodat zboží. 

7. Za podstatné porušení této smlouvy prodávajícím, které zakládá právo kupujícího na odstoupení 
od této smlouvy, se považuje zejména 

a. prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než pět (5) kalendářních dnů; 

b. neodstranění vad zboží ve lhůtě stanovené podle čl. III. odst. 11; 

c.  postup prodávajícího při dodání zboží v rozporu s pokyny kupujícího. 

d.  dodání zboží, které neodpovídá specifikaci dle zadávací dokumentace a této smlouvy. 
 

8. Kupující je dále oprávněn od této smlouvy odstoupit v případě, že  
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a. vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o 
úpadku, pokud to právní předpisy umožňují; 

b. insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího 
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení; 

c. prodávající vstoupí do likvidace; 

d. uvedený účet prodávajícího v čl. I. smlouvy není veden v registru plátců DPH. 

9. Prodávající je oprávněn od smlouvy odstoupit v případě, že kupující bude v prodlení s úhradou 
svých peněžitých závazků vyplývajících z této smlouvy po dobu delší než šedesát (60) 
kalendářních dní. 

10. Kupující je oprávněn vypovědět tuto smlouvu kdykoliv s třicetidenní (30) výpovědní lhůtou, která 
počíná běžet prvním dnem následujícím po doručení výpovědi. V takovém případě je prodávající 
povinen učinit již jen takové úkony, bez nichž by mohly být zájmy kupujícího vážně ohroženy. 

11. Účinky každého odstoupení od smlouvy nastávají okamžikem doručení písemného projevu vůle 
odstoupit od této smlouvy druhé smluvní straně. Odstoupení od smlouvy se nedotýká zejména 
nároku na náhradu škody, smluvní pokuty a povinnosti mlčenlivosti. 

12. V případě, že se po podpisu této smlouvy ukáže nepravdivým kterékoliv prohlášení prodávajícího 
učiněné ve veřejné zakázce nebo dle této smlouvy, je kupující oprávněn požadovat po 
prodávajícím smluvní pokutu ve výši 20 % z celkové kupní ceny vč. DPH. 

 

Článek X. 
Záruka  

1. Prodávající ručí za kvalitu zboží dle této smlouvy po dobu 24 měsíců od data předání kupujícímu. 
Záruční doba neběží po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které 
odpovídá prodávající. 

2. Veškeré vady zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, 
kdy vadu zjistil, a to formou písemného oznámení o vadě, telefonicky, datovou zprávou nebo e-
mailem na adresy uvedené v čl. I. smlouvy. Na ohlášení vad je prodávající povinen odpovědět do 
dvou pracovních dnů ode dne doručení. 

3. Další nároky kupujícího plynoucí jim z titulu vad zboží z obecně závazných právních předpisů tím 
nejsou dotčeny. 

4. Prodávající prohlašuje, že je jediným garantem plnění této smlouvy a na jeho vrub budou řešeny 
veškeré záruky. Veškeré náklady kupujícího související s opravou vad, na které se prokazatelně 
vztahuje záruka, budou hrazeny prodávajícím. Kupující je oprávněn nárok na náhradu nákladů 
uplatnit do jednoho roku od jeho zjištění a prodávající je povinen jej proplatit. Jednoměsíční 
lhůta uvedená v § 1924 občanského zákoníku se nepoužije. 

5. Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny kontaktní osobou. 
 

Článek XI. 
Ostatní ujednání 

1. Smluvní strany jsou povinny bez zbytečného odkladu oznámit druhé smluvní straně změnu údajů 
v čl. I. této smlouvy.  

2. Prodávající není bez předchozího písemného souhlasu kupujícího oprávněn postoupit práva a 
povinnosti z této smlouvy na třetí osobu. 

3. Prodávající je povinen dokumenty související s prodejem zboží dle této smlouvy uchovávat 
nejméně po dobu deseti (10) let od konce účetního období, ve kterém došlo k zaplacení poslední 
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části ceny zboží, popř. k poslednímu zdanitelnému plnění dle této smlouvy, a to zejména pro 
účely kontroly oprávněnými kontrolními orgány. 

4. Prodávající je povinen ve smyslu ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční 
kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů (zákon o finanční kontrole), 
spolupůsobit při výkonu finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb 
z veřejných výdajů. 

5. Prodávající je povinen archivovat originální vyhotovení smlouvy včetně jejích dodatků, originály 
účetních dokladů a dalších dokladů vztahujících se k realizaci předmětu této smlouvy po dobu 
10 let od zániku této smlouvy. Po tuto dobu je prodávající povinen umožnit osobám oprávněným 
k výkonu kontroly projektů provést kontrolu dokladů souvisejících s plněním této smlouvy.  

6. Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet zájmů 
bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávající i při vynaložení 
veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy. 

7. Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších údajů 
uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží. 

 
Článek XII. 

Závěrečná ustanovení 
 

1. Kontaktní osoby smluvních stran uvedené v čl. I. jsou oprávněny k poskytování součinnosti dle 
této smlouvy, nejsou však jakkoli oprávněny či zmocněny ke sjednávání změn nebo rozsahu této 
smlouvy. 

2. Tato smlouva nabývá, dle § 6 odst. 1 zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 
některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o registru smluv“), účinnosti dnem uveřejnění prostřednictvím registru smluv.  

3. Vztahy touto smlouvou neupravené se řídí platným českým právním řádem zejména  
§ 2079 a násl. občanského zákoníku a kogentními normami reglementujícími smluvní vztah a 
dopadající na jeho předmět. 

4. Tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o 
zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 
(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, přičemž smluvní strany souhlasí s jejím 
uveřejněním v plném rozsahu. Smluvní strany se dohodly, že návrh na uveřejnění smlouvy 
v registru smluv podá kupující. Dále se smluvní strany dohodly, že osobní údaje lze před 
zveřejněním anonymizovat. 

5. V případě uzavření smlouvy ve dvojjazyčném znění je rozhodné znění v českém jazyce. Veškerá 
komunikace smluvních stran bude probíhat v českém jazyce. 

6. Tuto smlouvu lze měnit, doplňovat či zrušit pouze dohodou smluvních stran, a to elektronicky 
uzavřenými dodatky číslovanými vzestupnou řadou; jiná ujednání jsou neplatná. 

7. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy budou 
řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, bude spor projednán před příslušným 
českým soudem podle platného českého právního řádu.  

8. Veškerá korespondence mezi smluvními stranami, včetně jejich prohlášení, je bez vlivu na 
sjednaný obsah práv a povinností smluvních stran dle této smlouvy, není-li ve smlouvě 
stanoveno jinak. 
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9. Tato smlouva je sepsána v 1 vyhotovení v českém jazyce s platností originálu s elektronickými 
podpisy obou Smluvních stran v souladu se zákonem č. 297/2016 Sb., o službách vytvářejících 
důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů. 

10. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že tuto smlouvu uzavírá svobodně a vážně, že považuje 
obsah této smlouvy za určitý a srozumitelný a že jsou jí známy veškeré skutečnosti, jež jsou pro 
uzavření této smlouvy rozhodující, na důkaz čehož připojují smluvní strany k této smlouvě své 
elektronické podpisy. 

11. Smluvní strany prohlašují, že předem souhlasí, v souladu se zněním zákona č. 106/1999 Sb., o 
svobodném přístupu k informacím, s možným zpřístupněním, či zveřejněním celé této smlouvy 
v jejím plném znění, jakož i všech úkonů a okolností s touto smlouvou souvisejících, ke kterému 
může kdykoliv v budoucnu dojít. 

12. Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu v souladu se zákonem č. 110/2019 Sb., o zpracování 
osobních údajů a podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 
2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu 
těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů). 

13. Nedílnou součástí této smlouvy je níže uvedená příloha: 
Příloha č. 1 – Nabídka prodávajícího – technická specifikace 
Příloha č. 2 – Certifikát o uzavřené pojistné smlouvě 

 
 
 
 
V Praze, dne dle el. podpisu    V Kladně 
 
 
        …………………………………    …………………………………….                                     
za prodávajícího:       za kupujícího: 

   brig. gen. Ing. Miloslav Svatoš 
Head of LCC and MS Consulting    vrchní rada                
na základě pověření 
  

Digitálně podepsal 

Datum: 2025.12.02 

17:37:26 +01'00'
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Příloha č. 1 – Nabídka prodávajícího – technická specifikace 
 
 

Licence požadujeme dodat v jednom z licenčních programů, buď ve variantě 1 nebo variantě 2, 
viz tabulka: 

 

Varianta 2: Licenční program MPSA 

Part Number Název produktu Počet ks 

AAA-03499 Office Std Dev SL 280 

 

Nabídka dodavatele: 

Varianta 2: Licenční program MPSA 

Part Number Název produktu 
Počet 

ks 

Cena za kus v 
Kč bez DPH 

Cena celkem v Kč bez 
DPH 

Cena celkem v Kč 
včetně DPH 

AAA-03499 
Office 2024 

Standard 
280 8 351,00 Kč 2 338 280,00 Kč 2 829 318,80 Kč 

 
 
Licence jsou nabízeny v programu Microsoft MPSA, který je novější, modernější a funkčně téměř 
totožný s programem Select Plus. Podmínkou připsání licencí do tenantu zákazníka je podpis 
registrační smlouvy 
Microsoft MPSA ze strany zákazníka. 
Jedná se o nové licence.  
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Příloha č. 2 – Certifikát o uzavřené pojistné smlouvě 
 

 
 

Elektronický podpis: 5.12.2025
Certifikát autora podpisu: 
Jméno: Miloslav Svatoš
Vydal: PostSignum Qualified CA 4
Platnost do: 7.10.2026 10:28 +02:00


